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Braşovfl, 22 M a iu st. v .
Pasulu întreprinsu de cătră si

nodulü parochialü dela biserica 
Sf. Nicolae din Braşovu, în ces- 
tiunea proiectului de lege pentru 
asilurile de copii, nu întempină 
aplausele şoviniştiloru ungurî din 
Cluşiu.

Lucru fireaeü!
De câte-orï se arata în sînulü 

poporului nostru o mişcare seriósá 
în interesulü aperării limbei, a 
scólei şi a bisericei române, su- 
prematiştii noştri suntü neliniştiţi 
şi le vine pofta de a sugruma miş
carea în germenele ei, căci cu 
totă puterea, de care dispunű aeji, 
şi cu tóté că suntü mai multu de- 
câtü cutezători, suntü chiar teme
rari în întrebuinţarea ei, vitalitatea 
elementului românescü le insuflă 
cele mai marï temeri şi consciinţa 
le spune, că pornirile lorü păti
maşe şi fanatice numai rôde bune 
nu vorü aduce.

In casulü de faţă bugetivorii 
dela „Kolozsvár“ gásescü, că si- 
nodulü parochialü din Braşovfl, 
atunci când îşi redică glasulü în 
contra plănuitei înfiinţări de „Kiş- 
dedovurî“, prin care se ameninţă 
deopotrivă crescerea religi0să, mo
rală şi naţională a credincioşilorfl 
bisericei române gr. or., face po
litică.

„Kolozsvár“ susţine adecă, că 
sinodulü parochialü gr. or. din 
Braşovfl prin adresa cătră Metro- 
politulü în afacerea „Kişdedovuri- 
lorü4', a părăsitfl cerculü compe
tenţei sale şi s’a ocupatü de o 
cestiune politică, care nu cade 
în stera activităţii sale.

Quod non?
Iscusiţii dela foia cluşiană tre

buia së fiă mai sinceri şi se-o 
spună curatü şi limpede, că ceea 
ce-i superă pe dânşii este oposi- 
ţiunea, ce a încercatü së-o facă 
sinodulü parochialü din Braşovfl 
nouëlorü uneltiri de maghiarisare 
ale guvernului, cari ameninţă in

teresele bisericei române gr. or. 
şi că prin urmare în ochii lorü 
s’a facutü politică neiertată în bi
serică.

Alta este cândü biserica refor
mată maghiară se pune în fruntea 
kulturegyletului, şi când clerulü 
ungurescü romano - catolicü aci 
sprijinesce acţiunea de maghiari
sare a guvernului, aci îi face aces
tuia cea mai energică oposiţiune 
în cestiunï bisericeseï şi şcolare. 
Acésta pentru cei dela „Kolozsvár* 
nu Jînsâmnă a face politică în 
biserică.

Dér së vedemü cum îşi moti- 
vézá fóia cluşiană afirmarea de 
mai süsü :

„Décá sinodulü din Braşovu“, 
4ice ea, „declară proiectulü de 
lege (pentru kişdedovurî) ca peri- 
culosü din punctü de vedere con- 
fesionalű şi religiosü, pentru că 
pe copii, ce se ţinti de confesiune, 
îi ameninţă pericululü cesta séu 
cela — trécá ducă-se ; dér când 
sinodulü sulevéza cestiunea de na
ţionalitate şi ia rolulü de agita- 
torü în contra unorü închipuite 
vătămări ale naţionalităţii : acésta 
nu este iertatü şi trece peste cer
culü competenţei sale, care cercü 
trebue së-lü respecteze“.

Décá îşi luau ostenélá cei dela 
„Kolozsvár“ a ceti cu atenţiune 
primele ren duri, cu cari se începe 
adresa sinodului, despre care vor- 
bimü, s’ar fi luminatü îndestulü, 
că în casulü de faţă arătând pe
ricululü, ce ameninţă pe copii con- 
fesiunei române gr. or., sinodulü 
a trebuitü së suleveze cestiunea 
limbei şi a crescerei naţionale, 
căci etă ce ejieu acele rendurî : 
,,De câte ori biserica nostră naţională 
şi credincioşii ei au fostü ameninţaţi 
în interesele lorü dogmatice séu 
culturale“ ş. c. 1,

E vorba dér’ de-o biserică, care 
numai ca biserică românésca cu- 
limba românâscă póte trăi şi se 
póte desvolta ; étá că interesulü

confesionalü coincide aici cu celü 
naţionalii alü bisericei şi datorî 
suntü prin urmare toţi credincioşii 
de-a apëra aceste interese ale bi
sericei pe temeiulü drepturilorü ei 
autonome.

„Kolozsvár“ ar trebui së mai 
scie, că bisericele nőstre suntü tot
odată şi susţiit0rele şi conducëtô- 
rele legale ale şc0lelortt nóstre şi 
că prin urmare şi din acestü punctü 
de vedere suntü datóre de a se 
ocupa de cestiunea culturei nóstre 
naţionale.

Dér bine le sciu tóté acestea 
guvernamentalii din Cluşiu. „Po
litica“ acésfca a sinodului din Bra
şovu însë firesce nu le convine, mai 
alesü din causă, că ea ar puté fi 
îmbrăţişată de cătră tóté comunele 
bisericesc! române.

De aici vine totü nëcazulü ce- 
lorü dela „Kolozsvár“, de aici isvo- 
rescü temerile lorü ca nu cumva 
mişcarea se ia dimensiuni.

De aici se potü convinge şi 
credincioşii bisericiiorü nóstre ro- 

[ mâne, că numai astfelü proce- 
dândü, cum nu le place celorü 
dela „Kolozsvár“, se va puté 
cjice odată, că au facutü o poli
tică bisericéscá şi şcolară în ade- 
vërü sănăt0să şi folositóre!

Cwintarea Escelenjei Sale MetropolitnM Vaicea,
rostită în camera magnaţilorfii cu ocasiunea 
desbaterei asupra proiectului de lege pentru 
modificarea art. de lege XXX din 1B8B referi
torii la şc61ele secundare şi la cualificaţiunea 

profesorilorü dela acele şc61e.

Escelenţa Vdstră Domnule Preşedinte !
Ilustră cameră a niagnaţiloru !

„Décâ proiectulü de lege referitorii 
la limba grecéscâ, ce se află astădi pe 
tapetü, s’ar estinde din punctü de vedere 
culturalü în aceeaşi formă şi în aceeaşi 
măsură asupra tuturorü gimnasielorü din 
ţeră, puţinft aşi avé sô vorbescü despre 
elü. Insë după ce acelü proiectü din 
unü motivü, care şi eu îlü aprobü, face 
escepţiune cu unele şc61e secundare, şi 
anume escepţiunea acésta o face cu gim-

nasiile confesiunilorü autonome din mo- 
tivulü, că aceste confesiuni, cari îşi sus- 
ţinfi gimnasiile cu puterile lorü proprii, 
să fiă cruţate de jertfele cele noué ma
teriale, ce se punü în prospectü şi prin 
acestü proiectü de lege; — şi după ce 
mai departe în ţâra nóstrá, pe cátü sciu 
eu, esistă mai multe şc01e medii, cari se 
susţinO cu spesele esclusive ale singu- 
raticelorü diecese, fără ca statulü sé 
contribue cu ceva la susţinerea lo rü : — 
aşa din motivulü menţionatfi mai süsü, 
care este fórte equitabilü, favorulü es- 
cepţionaltt din proiectulü de lege, după 
părerea mea, ar trebui sé se estindă şi 
la aceste scóle secundare din urmă con- 
formü axiomei de dreptü „ubi eadem 
est ratio legis, eadem debet esse et dis- 
positio legis.“

Intră multele şc0le secundare apar- 
ţinătore categoriei amintite, se află, — 
ca sé numescü numai pe unele, — şi 
şc61ele secundare greco-catolice române 
din Blaşiu, Násőudü şi Beiuştt, ale cărortt 
spese de întreţinere le acoperü numai 
respectivele diecese fără de vre-unü aju- 
torü din partea statului, şi încă cu o 
astrîngere de puteri aşa de mare, íncátü 
este întrebare, că óre fi-vorü capabile 
a suporta şi sarcinile cele noué puse în 
prospectü prin proiectulü acesta de lege? 
Din acéstá causă eu cutezü a ruga pe 
ínaltulü guvernü alü instrucţiunei pu
blice, ca conformü postulatului axiomei 
de drep tü : „quod uni justum alteri ae~ 
quum“, sé binevoiâscă a estinde favorulü 
proiectului de lege şi asupra acestorü 
şc01e secundare aparţinăt0re categoriei 
a doua.

Dér pentru testinderea acestui favorü 
militézá dreptü motivü şi sublima me
nire specială, ce — pe lângă scopulü 
generalü-culturalü — o au aceste trei 
gimnasii amintite mai pe urmă, şi anume 
menirea de a provedé respectivele die
cese cu numérulü necesarü de tineri de- 
plinü cualiflcaţl pentru cariera preoţâscă; 
şi ca dintre aceste trei şc0le sé mé măr- 
ginescü numai la gimnasiulü din Blaşiu, 
acestü institutü în sensulü actului pré 
ínaltü fundaţionalfl are menirea de a in
strui şi educa pe elevii séi aşa, íncátü

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

(8)
Paulii Sudram.

Novelă, de H. Tharau, trad. lib. de T’O .lxa.

VII.
Domnişora Elmira, care ínzadarü 

sperase, că întâmplările din cálétoriá ’i 
vorü da prilejü sé ajungă la ţinta do- 
rinţelorfi sale, era acasă.

Cănd în tómna următore, după că- 
létoria prin(Elveţia, Paulü Sudram, dim
preună cu fiică-sa, se reîntorse în patriă, 
domniş0ra Elmira trimise tinerei sale 
vecine o corfă cu struguri însoţită de 
unü biletü, prin care o încunosciinţâ, că 
o va cerceta în personă.

Margareta conduse pe neaşteptata 
visită în odăiţa ei şi se scusâ, că încă 
suntü tóté derangiate, căci după o ab- 
enţă aşa de luagă suutü multe de pusü 
la loculü lorü.

„Sciu acésta din propria-mï espe- 
rienţă“ ĉ 86 domnişora Elmira. „Şi eu 
ar trebui sé ’ml cerü scusele , că 
vinü într’o oră aşa de nepotrivită. 
Dóriam nespusü sé vé spunü, că de 
când vé cunoscü aţi fostü totdéuna

obiectulü viului meu interesü, şi adese 
am doritü sé vé facü cunoscinţă. Noi 
sperămtt, că tatăltt d-tale ne va onora c’o 
visită“.

„Tata nu face de locü visite“, rés- 
punse Margareta nepreocupată. „Noi 
tráimü în cea mai desâvîrşită retragere.“ 

„Şi nu vé face greu acésta? Eu 
credü, că în etatea d-tale doresc! con
veniri şi alte petreceri de felulü acesta.“ 

„Pănă acum n’am simţitfl lipsa aces
tora“, replica Margareta cu modestiă, 
ca sé ascundă adevérulü.

„Insă la totă întâmplarea astă4i 
simţiţi singurătatea mai multü ca pănă 
acuma“.

„Nu potü sé 4i°ü °ă-i singurătate“, 
réspunse Margareta, „eu sunt totdéuna 
împreună cu ta ta“.

„Dér cu tóté astea...“ continua dom
nişora Elmira cu însufleţire. „Sigurü, că 
aţi făcuttt în cálétoriá d-vóstré vre-o 
cunoscinţă plăcută, a cărei lipsă o simţiţi.“ 

O roşaţă uş0ră se străcurâ peste 
faţa tinerei copile, şi răspunse emo
ţionată :

„E frumosü ínsé a fi acasă.“
„Da, asta-i adevératü“, constata

domnişora Elmira. „Şi ce frumosü e si
tuată casa d-v6stré; câtü de plăcută e 
odaia acésta ! Permiteţi-ml sô mê uitü 
împregiurü ?“

„Cum sô nu“, rôspunse Margareta 
amicabilü. „Dér precum vedeţi, odăiţa e 
arangiatà de totü simplu. Tata urësce 
orï-ce lucsü, în îmbrăcăminte ca şi în 
arangiarea odăilorfi; eu încă n ’am fostü 
crescută altfelü.“

„Privitorü la acésta sunt de acordü 
cu tatâlü d-tale", rôspunse domnişdra 
Elmira. „Cu tote astea nu lipsesce 
unei locuinţe de artistü decôrea. Suntü 
gravuri minunate, precum vëdü, şi 
fermecàtôre modelurï ale deosebitelorü 
statue de renume. Dér ce e acésta? O 
ce lucru deosebitü e, ce asemënare vor- 
bitôre! Sigurü e opera tatălui d-tale! 
Nu e asta primadată, că ţi-a sculptatü 
trăsurile d-tale, deoï nu më minunezü“, 
adause ea c’unü surisü obligàtorü.

„Opera, la totă întâmplarea, e a ta
tălui meu“, 4ise Margareta urmându-i 
înceiü, „însô bustulü nu më representă 
pe mine, precum vi-se pare, ci pe ma-
mă-mea“.

Ultimulü cuvênfcü îlü esprimà linü 
şi cu timbrulü unei durer! adêncï.

„Intr’adevérü ?“ replica domnişora 
Elmira. „Şi totuşi ce aseménare íntré 
d-ta şi mama d-tale! N’aşl fi credutü, 
că nu eşti d-ta. Mama d-tale încă a 
fostü aşa de tínérá atunci, cum eşti d-ta 
acum ?“

Margareta părea, că nu ia obser
varea acésta ca o întrebare, pentru-că 
tácú. Domnişora Elmira ínsé era hotărîtă 
a sparge ghiaţa.

„Povestesce-mi, te rogö, despre mama 
d-tale“, o ruga ea cu politeţă apu- 
cándü mâna fetiţei, dér Margareta şi-o 
retrase curând şi réspunse cu privirea 
plecată :

„Eu nu sciu să-ţi povestescü“.
„Ah, scusá-mé, scumpă copilă! R,u- 

garea mea n ’a fostü nici decatü o eu- 
riositate, ci adevératulü interesü ferbinte 
ce ţi’lfi pástrezü, eu credü, că-ţi va fi 
greu sé-mi vorbesc! despre perderea ne
mărginită ce ai índuratü“.

„Nu e asta causa,“ replica Marga
reta blándü şi privindö în ochii între- 
bătorei. „O lămurire mai deaprópe nu-ţi 
potü da,“ 4ise ea fără reservă.

Domnişora Elmira se simţi abătută 
de pe calea acesta, şi curiositatea ei încă 
îşi luâ altă direcţiă.
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aceştia să potă deveni preoţi şi profesori 
cualificaţi şi apţi în t 6tă privinţa.

Astfelă stândă lucrulă, eu întrebă, 
că ore cum va fi cu putinţă, ca aceste 
trei institute amintite de mine, să corăs- 
pundă deplinii misiunei lorfi sublime, 
decă deoparte în proiectula de lege se 
lasă şcolariiora deplină libertate de a nu 
învăţa limba grecescă, er de altă parte 
neînvăţarea acestei limbi pe fiă - care 
lift eschide atâta dela cariera profeso
rală, câta şi dela cariera mai înaltă 
preoţescă ?

Nici să nu cugete cineva, că cariera 
profesorală şi preoţescă, chiar şi în sen- 
sula proiectului de lege, se deschide tu
turora tinerilora, decă vora învăţa limba 
grecescă, pentru-că elevulii, care a ab- 
solvata numai patru clase gimnasiale, 
arare-ori pote judeca, că ore ce carieră 
să-şi alegă, deorece simţămentulă lui de 
yocaţiune în etatea aceea fragedă încă 
nu este desvoltata, cum se cuvine; er 
decă tînărula, necugetânda de loca la 
cariera, ce trebue să şl-o alegă după vo- 
caţiunea sa, începe a studia clasele su- 
periCre, fără ca să se înscrie la limba 
grecescă, ela va înainta tota mai de
parte prin clasa a 5-a, a 6-a şi a 7-a, 
pănă când p<5te numai în clasa a 7-a 
seu chiar în a opta se va determina a 
înbrăţişa cariera profesorală seu preo- 
ţâscă. Insă atuncia deja vede şi sim- 
ţesce cu durere, oă acostă carieră în 

tatea sa mai desvoltată în sensula legei 
esistente nu o pote îmbrăţişa, pentru-că 
nu a învăţata limba grecescă, er fără de 
cunoscinţa acesteia nu pote fi primita 
la cursulă profesorală, seu la cursula 
mai înalta de teologiă. Acum deci numai 
acesta alternativă mai rămâne pentru 
dânsulă: seu să abdică pentru totdeuna 
de cariera profesorală şi preoţescă, de 
care se va pute despărţi numai cu cea 
mai mare durere sufletescă, şi cu dauna 
respectivei biserice, pentru-că pe calea 
acesta biserica adese-ori va trebui să 
pier4ă nisce tineri îndestraţi cu însuşiri 
eminente şi cu adevărată chiămare pen
tru aceea carieră, dintre cari tineri pe 
aceia, cari s’ar fi pregătita nu numai 
pentru cariera profesorală, ci şi pentru 
cea preoţescă, i-ar fi putută aplica şi ca 
profesori în şcolele sale secundare, de- 
<5re-ce la noi de esemplu numai aceia, 
cari sunta preoţi, şi pota fi aplicaţi 
ca profesori deplina cualificaţi; — seu 
acelft tînăra va trebui să se determine 
a învăţa subseque limba grecescă. Insă 
în casula acesta cum se p 6te aştepta, 
ca una eleva, oare şi afară de aceea este 
peste măsură îngreunată cu obiectele or
dinare de învăţămenta, să studieze în 
untt ana, seu în doi ani acea limbă gre
cescă, pe care ar fi trebuita să o înveţe 
în decursă de patru ani ? Ore nu va fi 
dânsulă silita, să-şi prelungescă încă cu un

0  înălţime fecioréscá era în fiinţa 
tinerei oopile, care-i intercjise pentru 
acesta momenta mergerea mai departe 
pe calea ce-o apucase.

Ou speranţa, că se vora cerceta şi 
vedé mai desa, ea deci se depărta.

Margareta primi asigurările de con
venire cu reservă, şi’i părea că nu simte 
nici o uşurare, după-ce dama vorbitóre 
se depărta.

p iua trecu pentru artistü ca şi pen
tru Margareta cu feluritele arangiări şi 
ocupaţiuni, recerute după reîntorcerea 
loră în o casă nelocuită de multa. In 
óra amurgului însă ei se duseră ârăşl, 
cum erau îndatinaţi, în ateliera, şi se 
aşe4ară în apropierea unei ierestri, unde 
în réndula trecuta Sudram în tótá séra, 
ţinândă copila pe genunchi, în desvol- 
tarea spiritului micei ascultătore, îi da 
nutrimenta din isvorulă sciinţei şi ala 
fantasiei sale.

Ori şi unde se aflau ei, fiă în călă- 
toriă, fiă în patriă, acestü obiceiu, de-a 
povesti, nu-lă lăsară nici-odată...

„Tată, începu densa lina şi ră4imân- 
du-şl capulü de umerii lui, cum făcea 
bueurosa, — „eu aşî vre să-mî fi sosita 
deja nascerei!“

ana, sâu chiar cu doi ani studiile sale, 
pentru ca şi din limba grecescă să p6tă 
depune esamena de maturitate ? Acesta 
însă ar fi atâta în detrimenta vieţei 
sale, câtă şi spre îngreunarea şi durerea 
părinţilora sâu îngrijitorilora săi.

Deci pentru ca aceste eventualităţi 
neplăcute să se p6tă ocoli, din nou roga 
pe înaltul a guverna ala instrucţiunei pu
blice, să binevoiescă a se învoi, ca din 
favorula indigitata să se împărtăşeseă şi 
gimnasiile amintite de mine.

Altcum proiectula acesta ’la pri- 
mesca de basă a desbaterei speciale, re- 
servându-mi pentru desbaterea specială 
presentarea eventualeloră propuneri, res
pective modificări necesare.“

„Foia bisericescă şi scolastică“, din 
care împrumutămu acesta discursa, face 
cu privire la ela următorele observări:

Paragrafula 2 din art. de lege spune 
apriată, că acelora şcolari, cari se vora 
declara, că nu voiesca a învăţa limba şi 
literatura grecescă, li-se va propune în 
măsură mai mare atâta desemnula, câta 
şi literatura maghiară în legătură cu 
autorii clasici grecescl traduşi în limba 
mnghiară.

Ori cine pote pricepe, că disposiţi- 
unea acesta a legei celei nouă stă în 
contra4icere cu paragrafula 5 din art. 
de lege X X X  din 1883, pentru că în 
sensula acestui paragrafa în scolele se
cundare nemaghiare numai limba şi lite
ratura maghiară are să se propună în 
limba maghiară şi încă şi acesta are să 
se întâmple numai în classa a 7 şi a 8, 
pe când legea cea nouă dispune, ca şi 
autorii clasici grecesci să se dea în mâna 
şcolariiora numai în traducere maghiară, 
şi astfelă chiar şi şcolarii din classa a 5 
şi a 6-a au să cunoscă autorii clasici 
grecescl numai din textu maghiarii, şi nu 
din textula limbei de propunere a res
pectivului gimnasiu, precum ar trebui 
să se întâmple acesta în sensula para
grafului citata din legea dela 1883.

Deci, pentru ca proiectula cela nou 
de lege să se aducă în consonanţă cu 
art. de lege X X X  din 1883, Escelenţa 
s’a Domnula Metropolita Dr. Ioana Van- 
cea, cu ocasiunea desbaterei speciale a 
acelui proiecta delege în camera Magna- 
ţilora, a propusa modificarea, ca autorii 
clasici grecesci să se propună după tra
ducere făcută în limba de propunere a res
pectivului gimnasiu.

Acestă modificare însă nu a fosta 
primită din partea camerei magnaţilora şi 
astfelă pe viitora limba maghiară nu nu
mai se vai propune în mai multe ore 
decâta pănă acum, ci chiar şi autorii 
olasicl grecesci se vora propune în gim- 
nasiele românescl numai după traducere 
maghiară.

Paragrafula 3 din proiectula delege 
acordă gimnasielora confesiunilora aşa

Ela se spăriâ şi privi înstrăinata 
cătră densa şi apoi 4ise :

„Şi pentru ce?... Ce voesci tu cu 
asta?“

„Aceste patru săptămâni de aştep
tare şi de încordare îmi para mai grele 
de suportata, decâta tota timpula, cu 
toţi anii lui lungi de pănă acum!“

„Copila nebuna !w 4ise el& suspi- 
nânda... „Nu ţi-am spusa eu ţie, că 
icona ce-mi ceri să-ţi desvălesca nu va 
fi senină. Şi totuşi stăruescl şi esc! ne
astâmpărată“.

„Nu-i destula de esplicabila lucrula 
acesta, ta tă?“ continua Margareta, „şi 
nu poţi tu prevede, că eu doresca îm
părtăşirea ta, cu atâta mai multă, cu 
câta sciu, oft ea trebue să fiă forte se- 
riosă. Te încredinţeze, că de multe ori 
mi-se pare o nedreptate împrejurarea că 
eu nu sciu chiar nimica despre mamă- 
moa . .  . .*

„Tu uiţi, că eu am fosta legata cu 
jurămenta faţă de ea; eu am trebuită 
să-i promită hotărîta, că nu-ţi voiu spune 
nimica de dânsa pănă la ala optspre4©- 
oelea ana ala vieţii tale“.

„Sciu, sciu,“ îla întrerupse Marga-

numite autonome favorula de a puté pro
pune şi pe viitora limba grecâscă ca stu
diu obligatora pentru toţi şcolarii lora, 
seu cu alte cuvinte le £dă libertatea de 
a accepta ori a nu accepta modificarea 
legei din 1883 cu privire la propunerea 
limbei grecescl.

Motivula, care a îndemnata pe mi- 
nistrula de culte şi instrucţiune publică 
a acorda acesta favora confesiunilorü 
aşa numite autonome este, ca acestea 
oonfesiunî să se cruţe de jertfele mate
riale, ce le recere bifurcarea gimnasie
lora superióre în sensula proiectului de 
lege.

Insă după ce afară de gimnasiele 
confesiunilora autonome mai sunta şi 
alte gimnasie, cari le susţină respectivele 
biserici cu mari jertfe materiale şi fără 
de nici una ajutora din partea statului, 
cum sunta d. e. gimnasiele române gr. 
cat. şi multe din gimnasiele romano-ca- 
tolice: Escelenţa Sa Preasânţitula Me
tropolita Dr. Ioana Yancea cu ocasiu
nea desbaterei speciale a proiectului de 
lege a ceruta, ca paragrafula 3 ala ace
lui proiecta să se modifice astfelă, în- 
câta favorula acordata gimnasielora con
fesiunilora autonome să se estindă şi la 
gimnasiele romano-catolice şi greco-cato- 
lice, cari le susţină respectivele diecese 
fără de concursula statului. Dér nici 
acestă modificare nu a tosta primită din 
partea camerei magnaţilora.

Incheiânda, „Foia bisericescă şi şco- 
lastică“ 4 ice: Pentru gimnasiele române 
greco-catolice, şi în specie pentru gim- 
nasiula din Blaşiu nu mai rămâne, de
câta alternativa, ca seu să supórte tóté 
sarcinele didactice şi materiale impuse 
prin legea cea nouă, seu să se afle unü 
espedienta pentru declinarea acelora sar- 
cine. Espedientula acesta, după părerea 
nostră, ar fi, ca părinţii, cari ’şi trimită 
pruncii în gimnasiulü din Blaşiu, să aibă 
în vedere misiunea specială a acestui in- 
stituta românesca gr. cat. şi în confor
mitate cu acestă misiune sé oblige pe 
pruncii lorii, ca toţi fără escepţiune sé se 
inscrie la limba grecescă cu atâta mai vâr- 
tosa, că acelora studenţi, cari depună 
esamena de maturitate şi din limba gre- 
cesă, li-se deschidă mai multe cariere, 
decâtă acelora cari nu vora învăţa acestă 
limbă.

Raporturile francese-italiene.

Ambasadorulö Franciéi la Roma, 
d-lă Billot a făcuta nisce declaraţii asupra 
raporturilora francese-italiene înaintea 
colaboratorilora foilora „Corriere di Na- 
poli“ şi „Căpiţele.“ Billot a 4i8ü, că 
atunci, când guvernula francesü i-a re
comandata postula de ambasadora ín 
Roma, ela a răspunsa, că numai atunci

reta mişcată, „der totuşi nu-i bine când 
o fiinţă care more leagă pe cea care 
rămâne cu astfelă de promisiuni. Tu nu 
poţi crede, tată, cum eu câte-odată, sub 
tăcerea ta siluită, am trebuită să suferă 
aşa de multa. Astă4i chiar, când vecina 
n6stră mă cerceta, întrebându-mă de 
mama, era să întru în pământă de ru
şine, că nu seim nimică despre densa“.

Fruntea artistului se întuneca; elă 
se soulâ şi începu a măsura odaia cu 
paşi mari.

„Erăşi veohia curiositate, ârăşl calum- 
nia, ce mă urmăresce îndată ce pună 
piciorulă în patriă!“ striga elă vehe
mentă. „Margareto!“ 4ise în fine, păşin- 
du-i înainte, „greu ţi-ar cădâ ţie a în- 
t6rce Germaniei spatele şi a ne căuta 
o nouă patriă îu luminosa ţâră din care 
venirămă?“

Ea aşişderea se sculâ şi se alipi de 
dânsulă răspum^endă: „Cum vei voi, 
tată. Unde eşti tu e patria mea.“

Elă o fixâ c’o neesprimabilă espre- 
siune a priviriloră, er densa căuta visă- 
t6re la ela, întrebându-se în sine, că ore 
vorbit’a ea curatulă adevără? sâu d6ră 
patria inimei ei nu e tota acolo, unde

îla va primi, când va veni la convinge
rea, că încordarea esistentă între Fran- 
oia şi Italia nu isvoresce din sentimentă 
de duşmănift, ci numai din mici neînţe
legeri, cari însă iute se voră puté delă- 
tura. Şi fiind-oă despre asta s’a convinsa, 
elă a primită a merge ca ambasadoră 
la Roma. Ocuparea Tunisului deja este 
ună faptă înplinită, 4ise d-lă Billot, dér 
Francia nicl-odată nu s’a gândită ca sö 
păgubescă interesele italiene. Din contră, 
viitorula va arăta, că Francia respecteză 
în modă conscienţiosă aceste interese 
ale Italiei. Billot nu împărtăşesc« ideile 
ultraiste ale apărătoriloră tarifului va
mală francesă, şi e convinsă, că popo
rala francesă se va ridica în contra aces
tora idei, decă fraţii lui italieni se voră 
întorce la sentimentele, cari ducă la 
fapte comune de gloriă. Capitalulă fran
cosa, 4ice Billot, este condusă de iubi
rea de patriă şi de faptă se reţine a lua 
parte la viâţa economică şi comercială 
a Italiei. Dér decă Italia va recunósce 
în fine, că ea nu va folosi păcii şi pro- 
priilora sale interese decâtă numai 
atunci, când va ocupa rolulă de mijloci- 
tore între cele două puteri inimice din 
centrulă Europei, între Francia şi Italia 
se voră restabili vechile relaţii eco
nomice.

Nihiliştf prinşi.
In 4ilele treoute telegramele din 

Parisa vestiră prinderea mai multoră 
studenţi ruşi nihilişti, cari şedeau în cele 
mai depărtate părţi ale Parisului. Poliţia 
a pusă mâna pe ei tocmai când lucrau 
la bombe esplosive. Intre studenţii prinşi 
se află şi d-ş0ra Bromberg. La proce- 
sulă verbala, ce s’a luată cu ei, studenţii 
parte negară tota, parte nu răspunseră 
nimică. Unii dintre ei nici numele nu 
voră să şi’lă spună, ci declară simplu, 
că nu sciu franţuzesce. Materialulă con
fiscata constă din bőmbe şi alte diferite 
materii esplosive. Poliţia din Parisă e 
de convingerea, că d-ş0ra Bromberg, la 
care s’au aflată 15 1&4* îndesuite cu 
bombe, avea de gândă să călătorâscă în 
Rusia. Pe ea a pusă mâna tocmai când 
voia să plece.

piarele radicale şi socialiste din 
Parisă anunţă, că guvernulă francesă a 
predată ambasadei rusescl tóté scrisorile 
aflate la nihilişl, şi că ambasadorulă rusă 
şl-a esprimată cele mai cftlduróse mul- 
ţămite pentru atitudinea demnă & minis- 
teriului de interne şi esterne irancesă 
în afacerea acésta.

Agitaţiuni pentru congresulft slayö.
piarulă „Czervenaja Rus“ oomunică 

o corespondenţă din Odessa, în care se 
numesce de ună lucru neînţelesă nepar- 
tioiparea Poloniloră la congresulă slavă 
şi neînsufleţirea lora pentru ideia con
gresului. Corespondenţa din Odessa 
4ice, că în congresă nu e vorba decâtă

e cela mai iubită ală e i ? .....................

Paulă Sudram tótft nóptea nu s’a 
putută odihni. Cuvintele uşoră esprimata 
ale Margaretei, „totuşi nu-i bine, când 
o fiinţă care móré legă pe oea care ră
mâne cu astfelă de promisiuni“, unita 
cu celelalte împărtăşiri, i-au alungată 
somnulă.

Fost’au póte tóté o rătăcire, o gre- 
şâlă necorigibilă din partea lui, precum 
şi din a aceleia, ce i-a cerută ffegăduinţa?.. 
Elă nu se opri multă la întrebarea, décá 
dreptă ori nedréptá e o asemenea legătură. 
Deslegarea ei o va face acela, oare ţine 
în mână ultimulă cuvântă ală tuturorü 
enigmeloră şi problemeloră unei veol- 
nică întrebătore omenim! pe acestă pă- 
mântă, omenime, care nicl-odată nu va 
ajunge să primescă ună răspunsă îndes- 
tulitoră. Elă merse mai departe, în pre- 
cumpănirile lui, la consecenţa deja în
tâmplată.

Fidelă promisiunei lui şi păstrândă 
tăcere pănă acum de câte-va săptămâni, 
sta înaintea momentului în care trebui» 
să vorbéscá, dér oe să vorbéscá ? Numai 
fapte să relateze, fapte impuse de dato*
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de unitatea literară a tuturorü Slavilorü 
şi despre introducerea unei scrieri ge
nerale. Rusia n’are nimica cu congresulü. 
Intr’unü timpü, când Slavii suntü ame- 
jainţaţl de pangermanismü, când Germa
nia apasă pe Poloni şi ur^esce încă şi 
alte planuri în contra Poloniei, nu le 
ş0de bine Polonilorü, că din ură cătră 
Ruşi îşi négá originea lorü slavă şi soli- 
daritarea cu fraţii de acelaşi sânge. In- 
nainte de asta cu 400 de ani în Craco
via au apărută cele dintêiu cărţi biseri- 
cescl cu caractere cirile şi de aceea e 
de dorită, ca congresulă slavă sê se ţină 
în Craoovia, încheiă eorespondentulü din 
Odessa ală numitei foi.

Contele Bismarck în Parisű.

Soirea, că contele Herbert Bismarck 
va merge din Londra la Parisă, s’a îm
plinită. Afacerea a produsă sensaţiă pre
tutindeni. piarulü „Daily Chronicle* 
aduce în legătură petrecerea contelui 
Bismarck în Parisü c’o scriere volantă 
a principelui Bismarck, care se va îm
părţi întrô amicii dinafară ai lui Bis
marck. Contele Bismarck a primită în 
Parisă numerôse visite de 4iar^ I .  
Unuia dintrë aceştia i-a 4isö- contele, că 
a venită în Parisü numai ca să’şl pe- 
trécá. „Nu sunt mai multü persóná po
litică“, 4ise contele, „şi se póte, că re
tragerea din vieţa publică e tocmai aşa 
desăvârşită, ca şi a tatălui meu, care are 
dreptü la odihnă, deşi odihna lui îi cade 
fórte greu. Ne-am plecat dinaintea voinţei 
împăratului, care a cre4ută, eăe în  intere- 
sulă imperiului acésta...“ Contele Bis
marck şi-a lăsatfl carta de visită la 
d-nulü Houx, care în săptămâna trecută 
a fostü în Friedrichsruhe. Faptulă acesta 
ee crede ca o confirmare a celorü 4ise 
de principele Bismarck d-lui Houx în 
Friedrichsruhe.

líoulű planü m ilitarù gerinanü.

„Freisinnige Zeitung“ face socotéla, 
că décá s’ar esecuta deplinü noulü planü 
militară germanü, contingentulü anualü 
ar fi de 853,000 ómen! ín locü de 176,000 
ca pănă acum, efectivulü de pace ar fi 
de 1.032,000 şi efectivulü de rësboiu de 
6V2 milióne ómen!, prin urmare J/4 din 
poporaţiunea ţării. Cheltuelile ordinare 
arü fi de 970 milióne, şi 80 milióne in
terese, ceea ce deórece acum se plă- 
tescü 567 milióne dări indirecte, ar fi 
necesară a se urca încă cu atâta dările 
pentru a se pute întâmpina acele chel- 
tuell; afară de aceea cheltuelile estra- 
ordinare s’ar urca la 2 miliarde. Unü 
astfelü de planü va fi cu neputinţă së 
se esecute, căci ar fi ruina Germaniei, 
fără a face rësboiu. Şi pentru a scăpa 
de acestă ruină, la urma urmelorü totü 
ja  rësboiu va fi împinsă.

SOIRILE
Consistoriultt din Sibiiu împărtăşesce, 

că la preparandia de stată din Cristu- 
rulă săcuescă se voră ţinâ esamenele de 
cualificaţiune din limba maghiară pentru 
învăţători la 26 şi 27 Iunie n. a. c. In 
înţelesulă art. de lege XVIII din 1879 
§. 3 învăţătorii, cari au intrată în func
ţiune dela anulă 1872, precum şi aceia, 
cari şi-au procurată testimoniu de cuali
ficaţiune întră anii 1872 —1881 suntă 
datori a se provede cu diplomă şi din 
limba maghiară, căci altcum nu mai potă 
funcţiona ca învăţători. Consistoriulă 
provâcă pe toţi acei învăţători aplicaţi 
în funcţiune cu anulă 1872 încependă, 
cari pănă acuma încă nu s’a provă4ută 
cu diplomă din limba maghiară, ca să se 
supună esamenului de cualificaţiune îna
intea comisiunei instituite la preparandia 
de stată din Cristurulă săcuescă pe ter- 
minulă de 26 şi 27 Iunie n. c. DecJara- 
ţiunile despre intentiunea de se supune 
aoestui esamenă suntă de a se face la 
inspectorulă Jung. de şcole ală comitatu
lui Sibiiu pănă la 15 Iunie a. c. st. n., 
ca pe basa acelora să potă lua ulteri6- 
rele măsuri cuviinci6se în acestă afa-
cere.

** *
| Comunitatea de avere a fostului re- 
j gimentă de graniţă dela Caransebeşă a 
Í ţinută în 5/17 Maiu adunarea generală 
ordinară de primávérá, în care s’au apro- 
batü socotelile anului trecuta şi s’a dată 
absolutoriu comitetului administrativă. 
Totü deodată s’a constatată, că faţă de 
preliminariu s’au fácutü economii în 
sumă de 17.399 fl. 77 cr., eră starea cas- 
sei cu finele anului 1889 a fostă 155,977 
fl. 34 cr. Cu acăstă ocasiune, 4ice nFóia 
Diecesană“, representanţii comunităţii de 
avere au datü de nou cea mai bună do
vadă, oă-şl cunoscü adevăratele lorü in
terese şi că suntü însufleţiţi pentru în- 
naintarea instituţiunii. Ei au ţinută 
strînsă la olaltă în tóté cestiunile vitali, 
ceea oo le servesce spre laudă şi încu- 
ragiare.

** *
Scire personală. D-lă Nicolau F. Ne- 

gruţiu, stimabilulă nostru confrate din 
Gherla, după cum cetimă în foia sa, 
„Amiculfi Familiei“, va pleca în. 4 Iunie 
n. c. pe timpă mai îndelungată la băile 
dela Gleichenberg pentru a’şî căuta să
nătatea. — Dorimă confratelui nostru, oa 
să se re’n t6rcă deplină însănătoşată!

*

Unü nou pamfletü alü lui Brociner.
Faimosulă autoră ală piesei: „Nunta 
din Văleni“, Marcu Brociner, precum 
spune „Revista Politică“, a edată o, co- 
lecţiune de novele: „Din tragi-comedia 
vieţii“, în care descrie starea socială din 
România, după maniera sa cu colori fórte

rinţa lui, ori să mai adaugă şi altceva 
din faptele ce-au premersă, din care însă 
unele nu avóu nici o legătură cu pre- 
tensiunile împărtăşiriloră

O serisóre, pe oare Sudram o primi 
în deoursulă 4*1®! urmátóre dincr’ună 
oraşă de provinciă din apropiere, îlă 
aduse într’o emoţiune de mare însăm- 
nătate, pe care deşi se sili a şl-o as
cunde, totuşi nu-i succese.

Margareta era îndatinată, în aseme
nea caşuri, a nu-i adresa nici o 
întrebare. Ea îlă vedea pe tatălă ei în- 
grijată şi părtaşă unei dureri, ca şi care 
nu mai observase la elă. Elă însă nu-i 
dédú ocasiă la observări, pentrucă îndată 
după pran4ü, într’o norósá 4* de Octom- 
vre, făcu o preumblare, fără să mai 
cheme şi pe Margareta, ca pănă acuma. 
Abia pe înserate se íntórse acasă. Elă 
părea fórte obosită, însă espresiunea 
feţii ’i era liniştită, şi o resoluţiune fir
mă i-se vedea imprimată pe trăsu
rile lui.

„Margareto“, 4ise el^» aflând’o la 
lndatinatu-i locă, — „îţi mai aduci tu 
aminte de dorinţele tale de erl seră?“

Ea privi întrebătorii spre elă când

sfîrşi vorba c u : „Iţi stă în voiă de a ţi- 
se împlini dorinţa“.

Margareta pricepu de ce e vorba 
şi o cuprinse ună tremură din crescetă 
pănă în tălpi, aşa îucâtă trebui să şâ4ă.

Sudram luâ locă lângă densa şi o 
strînse cu iubire la peptulă său.

„Greta mea, totulă ală meu!“ ră
suna aprópe ca ună suspină de pe bu
zele sale, — apoi tăcu.

Ei stătură lipiţi de-olaltă, ca şi când
i-ar ţine o putere nevă4ută, ce-i opria a 
se despărţi. Elă în culmea avântului, ea 
intr’o presimţire a unei schimbări apro
piate în destinulă ambilorü. Aşa stătură 
în nemişcare minute întregi.

Cine i-ar fi vé4utü aşa : pe înalta şi 
robusta stătură bărbătescă cu întuneca- 
tu-i capă şi cu cea mai adîncă privire, 
şi lângă el pe blonda, subţirica şi mládiósa 
fetiţă, acela de sigură i-ar fi asămănată 
cu stejarulă, pe lângă care se înfăşură 
viţele de efia. Fără de nici o vorbă îşi 
ră4imase ea capulă de umărulă lui, în 
posiţiunea, în care asculta ea istoriórele, 
oe i-a înoântată copilăria.

(Va urma.)

urîte. Aceste descrieri ale espulsatului 
află în străinătate mulţi cetitori şi pro
ducă o opiniune falsă despre vi0ţa so
cială şi politică din România.

Pănă şi streinii se voră convinge de 
mârşevia Jidovului Brociner.

** *
Fişpanti alü Braşovului şi comite să- 

sescü, precum află din Braşovă „Bud. 
Hirl.“, a fostă numită, şi de M. Sa întă
rite, deputatulü sasă Michael Maurer. 
Alegătorii cercului electoralo Hermană, 
ală cărui scaunü de deputatü în dietă de
vine vacantü prin numirea lui Maurer 
ca fişpană, au de gândü së alégá depu
tatü pe ministrulü Bethlen. „Kolozsvár“ 
4ice, că deocamdată Maurer nu va fi nu- 
mitü şi comite săpescă.

*« *
Regulamentü pentru vêncjarea tutun u 

lui a lucratü şi tipărittt ministerulü de 
finanţe. Traficanţii de tutunü (tâbacü) 
au să’şl procure aoestü regulamentü dela 
direcţiunile 6nanciare, trimiţândfi 15 cr., 
preţulfl regulamentului.

** *
In contra reformei administrative va 

adresa comitatulü Cojocnei, ca şi comi
tatele Cianadü şi Ciongradü, o represen
taţiune cătră camera deputaţilorfl înoon- 
tra plănuitei reforme a administraţiei, în 
contra numirei funcţionariloră şi pentru 
apărarea autonomiei comitatense. Camera

I însë e rugată a nu resolva petiţia acésta 
' a comitatului Coj ocna înainta de a se 
■ esprima în acéstá direcţiune alegătorii prin 
alegeri.

* .* #
Concertele de Joi ale capelei orăşe

nesc! în grădina dela „Pomulă verde“ 
voră începe, în casă când timpulă ar fi 
favorabilă, cu 4iua de Joi 5 Iunie, 
cândü se va da cea dintâiu serată de 
Joi.

** *
Armamentulü fortificaţiilorti României. 

„Timpulü“ spune, că a sositü din străină
tate o mare parte din armamentulü pen
tru fortificaţii, ce a fostü oomandatü 
acum trei luni.

*•Ü *
Candidaţi de advocaţi români se caută 

în Timişora, unde mai mulţi advocaţi i-ar 
primi. Redacţiunea „Luminătorului“ dă 
informaţiuni.

*$ *
Procesulü Tomicï. Procesulă lui To

mid, carele a omorîtă pe adversarulü său 
politicü DimitrievicI, s’a pertraotatü 4ilele 
trecute şi la tablă. Tabla a respinsă 
sentinţa şi a ordonată o nouă pertrac
tare, deórece în unele oestiunl nu s’a fá
cutü destulă lumină.

** *
Unü focü in esposiţiunea industrială 

din Viena a isbuenitü în despărţămân
t u l  industriei de zâharü, de unde flăcă
rile au cuprinsü coperişulă. Panica era 
mare, proprietarii de cai erau gata a da 
drumulă animaleloră şi numai energiei 
pompieriloră şi publicului adunată se 
póte mulţămi, că foculă a fostă locali- 
sată. Paguba se urcă la 5000.

** *
Reuniunea femeilorü române din Arad 

şi provinciă îşi va ţinâ adunarea sa gene
rală anuală în 31 Maiu st. v. (12 Iuniu 
st. n.) 1890, înainte de amé4ï la 10 óre 
în sala cea mare a seminarului diecesan 
la care d-nele membre şi d-nii membri 
suntü rugaţi a participa în numërü câtă 
mai mare.

** $
Advocatü nou românü. D-lü Dr. Cor-

neliu Nicdrâ s’a decisü a’şl începe pracsa 
advocaţială în Timişora.

*# *
Numire. Mihailù Cinca, parochă în 

Jidani, fu numită administratoră protopo- 
pescă la Mădăraşă.

«* «
Invitare. Scólele române din Făgă- 

raşă îşi vorü serba maialulü Sâmbătă în
7 Iunie st. n. 1890 la „Móra de hârtiă.“ 
Sóra petrecere închisă. Preţulă : de fa- 
miliă l  fl. 20 cr., ér de persóná 60 cr. 
Venitulă este destinată în favorulă am-

beloră şo01e. Ofertele marinimóse se 
primescă cu mulţămită şi se vorü ouita 
publice. Făgăraşă, în 30 Maiu 1890. În
văţătorii.

* *
Nenorocire. Ună infanteristă dela reg.

51 de inf. din Cluşiu. aflându-se în 4^e^  
trecute la looulă de dare la semnă, mânui 
atâtă de neprecaută puşca, înoâtă se des
cărca şi glonţulă îlă lovi de mórte.

** *
Sinucidere. In Bistriţa s’a împuş

cată subofioerulă oontabilă dela reg. 68 
de inf. Causa se 4ice c’a fostă o b61ă îfci 
ourabilă, de oare suferia.

TELKKGAMELE „GAZ.TRAES**
(Ser vi ciulă de coresp. biuroului din Pesta»)

Lemberg, 8 Iunie. După cum 
împartăşescu 4iare ê polone, gu- 
vernulu a declaratu, că nu per
mite a se ţine congresulu slavă 
în Praga ori în Lemberg.

Paris, 8 Iunie Graţiarea prin
ţului de Orleans e apropiată.

Belgradu, 3 Iunie. Scirî din 
Sofia anunţă măceluri sânger6se 
de creştini pe Câmpulii Mierlei 
(Kossova); se <}ice că 40 de creş
tini au fostu omorîţî; sute de fa
milii fugu în oraşe.

LO G O D N Ă . D-lă Dr. Alesandru 
Popa şi D-şora Malvina Worliczek, logo
diţi. Viena—Speising, 2/14 Mai 1890.

D I V E R S E .
Osëmintele Papei Inocenţiu lll-lea

are de gândă së le transporteze Leo X II 
din Perugia în biserica din Lateran îa 
Roma. Guvernulă italiană însë nu vré 
së permită procesiunea, fiindă-că, 4i°e 
elă, ar fi espusă la atacuri din pricina, 
că Inocenţiu ală III-lea a fostă înaugura- 
turulă închisiţiunilortt.

Celu mai grastt omű din Anglia. 
„Figaro“ din Parisü spune, că celü mai 
grasü omü din Anglia se numesce Tho
mas Lumley, care nu cântăresce mai 
mai puţinfi decâtă 201 chilograme. Lum
ley e înaltă de 2 m. şi 7 cm. E fórte 
bogată şi fiindcă îi place së câlôtorésoô 
şl-a făcută ună cupeu deosebită pentrn 
trenö, fiindcă nu încăpea pe uşa oupee- 
lorü obicinuite. Cupeulü apoi se légá 
de celelalte când vrea së plece un- 
de-va.

Cnrsnlâ la bana de Viena
din 2 Iuniu st. n. 1880.

Renta de aurü 4 % .......................... 108.50
Renta de hârtiă 5°/B ...........................99.85
íraprumutnlü c&ilorü ferate ungar» •

a u r ù ............................................... 116.20
dto argintă - ..................... 96.20

Amortisarea datoriei c&ilorû ferate de
oatü ungare (1-ma emisiune) - • —.— 

Amortisarea datoriei căilorft ferate de
oetü ungare (2-a emisiune) - - —.— 

Amortisarea datoriei c&ilorù terate d»
ostü ungare (8-a emisiune) - - 118.50 

Bonuri rurale ungare . . . . .  8910 
Bonuri croato-slavone - - '  - - - 104.— 
Despăgubirea pentru dijma de vinft

ungurescü ................................—.—
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 137.50 
Losurile pentru regul&rea Tisei şi Se-

ghedinului - - 126.75
Eenta de hârtiă austriacă . . . .  89.— 
&enta de argintû austriacă - - - - 89.80
Renta de aurü a u s triacă .....................  109 25
LosurI din 1860 ...............................  140.—
Acţiunile b&ncei austro-ungare • - 967.— 
Acţiunile b&ncei de creditù ungar. - 344.75 
Acţiunile b&ncei de creditA aaatr. - 305.75
Galbeni împărătesei................................5.56
Napoleon-d’o r I .....................................9.311/2
Mărci 100 împ. germane . . . .  57.327a 
Londra 10 Livres sterlinge . . . .  116 65

D i i r g u lö  p i e ţ e i  i l r a ş o v â
din 3 Iuniu st. n. 18P0.

B&ncaot« rom&nesc! Oump. 9.26 Vând. 9.29
Argintü românescù - „ 9.21 „ 9.25
Napoleon-d’orï - - - „ 9.28 „ 9.31
Lire turcescl . . .  „ 10.75 „ 10.62
Imperiali . . . .  „ 9.55 „ 9.60
Galbinl . „ 5.45 „ 6.65
âcris. fonc. „Albina“6% „ —,— „ —____

n n n &°/o n •— »».
Ruble rusescl - • • „ —.— n —. 
lf&rcï germane - - „ —.— ,, —.— 
Discontulü 6—8%  pe anft.

Editoră şi redactoră responsabilă 
Dr. Aurel Mureşianu.
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„ANKER“
Societate de asigurare pe vidţă şi rente în  Viena.

S ta rea  a sig u r  arilor u la  31  D ecem v r ie  1 § § 9 .

9
0
0
1

Asigurări făcute în anulü 1889. Starea la 31 Decemvrie 1889.

Soiurile de asigurări.
Contracte

C ap  i t  a l û R e n t ă
Contracte

C a p i t a l ö R e n t ă
fl. cr. f l . cr. f l . cr. fl. cr.

1. Asigurări cu premii ficse:
Asigurări de capitaluri pe casti de morte . . . 1437 4,384,997 50 — — 14,310 39,413,214 86 — —
Asigurări cu plata îndoită a capitalului . . . 43 164,400 — — — 50 188,900 — — —
Contra a s ig u ră ri......................................................... 3044 5,186,131 75 — — 21,311 42,301,713 — — —
Asigurări de copii pe timpft hotărît&*) . . . . 546 777,298 — — — 3.717 5,658,992 36 — —
Asigurări de capitaluri pe casti de viaţă . . . 3874 10,682,666 15 — — 26,529 74,275,632 43 — —
Asigurări de rente şi rente de supravieţuire:

a) nemijlocite .................................................... 12 — — 3,357 50 122 — — 48,949 08
h) am ân a te .............................................................. 1 — — 800 — 15 — — 6,167 07

8957 21,195,493 40 4,157 50 66,054 161,838,452 65 55,116 15
II. Asociaţiunî mutuale de supravieţuire.

a) în bilete de bancă (Bank- Valuta) 10 9,440 — — — 9,022 11,196,327 10 — —
d) în Valuta efectivă (Monetă sunător) — — — — 4720 11,072,675 17 — —

10 9,440 — — — 13,742 22,269,002 27 — —
La olaltă . . . 8967 21,204,933 40 4,157 50 79,796 184,107,454 92 55,116 15

B r a ş o v  ti, în Maiu 1890.
A g e n tu r a  p r in c ip a lă :

Karl Ludvig,
inspectorii.

Thomas, Schäser & Gal/.

*) la cari, întemplându-se o încetare mai timpurie decâtii s’a ficsatii a plăţilorii anuale convenite, din causă că ar muri asigurătorulu (tatălii de pildă) totuşi copi- 
lulii asiguraţii capătă suma asigurată la timpulu hotărîtu, precum şi vice-versa când ar muri copilulil înainte de termmulu ficsatti, capătă înapoi asiguratorulâ. întrega sumă 
plătită societăţii, cu dobînda si cu dobîndă dela dobîndă.

5s
$

Rugămu pe domnii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei se binevoiască a scrie pe cuponulu manda
tului poştalii şi numerii de pe făşia sub care au primiţii diarulu nostru până acuma.

Domnii, ce se abon6ză din nou, se binevoiască a scrie adresa lămuritu şi se arate şi poşta ultimă.
Totodată facemu cunoscuţii tuturoru D-lorii abonaţi, că mai avemu din anii trecuţi numeri pentru com- 

plectarea colecţiuniloru „Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potu adresa la subsem
nata Administraţiune în casti de trebuinţă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

TIPOGRAFIA f F U N D A T Ă  Î N  1888. )

A. MURESIANU
*

B R AŞO V U , PIAŢA M A R E  No. 2 2 .

Acestu stabilimentu este provedutu cu cele mai noue mijloce tehnice şi asortatu cu totti 
felulu de caractere de litere din cele mai moderne, este pusu în posiţiune de a putea esecuta 
ori-ce comande cu promptitudine şi acurateţă, precum:

x3GGOGBGGGGGGOGGGGGGGGOGGGB£^

C ĂRTl  DE SCIINTĂ,  * % 7
LITERATURĂ SI DIDACTICE

S T A T U T E .

FO I P ER IO D IC E
IMPRIMATE ARTISTICE

ÎN  AURÜ, ARGINTÜ ŞI COLOEI.

i3E3GE3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E30EBGE30 0E3E3E3S

REGISTRE ŞI IMPRIMATE
PENTRU TÔTE SPECIILE DE SERVICIURÏ.

IN D U ST R IA L E , de H O T E L U R Î şi R ESTA U R A N TE .
— —

COMPTDRl, ADRESE, CIRCD1ARE, SCRISORI, CDVERTE, 
PREŢURI-CURENTE §1 DIVERSE ANUNCIDRl
'1  Jfc !■ '*!

Comandele eventuale se primescti în biuroulu tipografiei, Braşov*, piaţa mare Nr. 22,
etagiulu I, cătră stradă. Comandele din afară rugămil a le adresa la ’

Tipografia A. MURESIANU, Braşovu.

x>

Tipografia A, MUREŞIANU Braaov,


